Информация об авторах 
на русском языке

1 Фамилия, имя, отчество всех авторов полностью и с инициалами на русском языке.

2 Должность, звание (при наличии), ученая степень (при наличии).
3 Полное название организации или место работы каждого автора, страна, город на русском языке.
4 Адрес электронной почты для каждого автора.

5 Адрес для переписки в формате УЛИЦА, НОМЕР ДОМА, НОМЕР ОФИСА, ПОЧТОВЫЙ ИНДЕКС, ГОРОД, СТРАНА и телефон с КОДОМ ГОРОДА для контактов с авторами статьи. (Можно указать один контактный почтовый адрес и телефон для всех авторов, например, рабочий. Если указываются отдельные контакты для каждого автора, то обязательно укажите адресатов).
на английском языке

1 Фамилия, имя, отчество всех авторов полностью на английском языке.
2 Должность, звание (при наличии), ученая степень (при наличии).

3 Полное название организации или место работы каждого автора, страна, город на английском языке.
4 Корреспондентский почтовый адрес на английском языке в формате УЛИЦА, НОМЕР ДОМА, НОМЕР ОФИСА или КВАРТИРЫ (при наличии), ПОЧТОВЫЙ ИНДЕКС, ГОРОД, СТРАНА и телефон с КОДОМ ГОРОДА для контактов с авторами статьи.

Пример: ul. Molodogvardeyskaya 196, 443001, Samara, Russia. Tel: 846 2101010.
Информация о публикации
1. Название статьи на русском языке.

2. Аннотация на русском языке.

3. Ключевые слова на русском языке через запятую. 

4. Список литературы в соответствии с требованиями, указанными на сайте. Обращаем Ваше внимание, что нумерация списка должна производиться в формате 1 2 3 – без точек!
5. Название статьи на АНГЛИЙСКОМ языке.

6. Аннотация на АНГЛИЙСКОМ языке.

7. Ключевые слова на АНГЛИЙСКОМ языке через запятую.

8. References. Список литературы с использованием латиницы В ФОРМАТЕ MLA: 

- источники на языке оригинала (для языков, использующих латинский алфавит),
- для современных изданий на русском языке указываются те англоязычные заглавия и выходные данные, которые помещены в самих изданиях или в РИНЦ. 
- если в список литературы на русском языке включена переводная работа, в список нужно поместить описание оригинала, а в скобках — краткие данные о русском переводе. 
- описания всех изданий из списка литературы на русском языке и на языках, не использующих латиницу и кириллицу, переведённые на английский снабжаются пометками «in Russian», «in Arabic», «in Chinese» и т. п. 
